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Σχολιασμός της 

ΟΔΗΓΙΑΣ 2003/9/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
 

Της 27ης Ιανουαρίου 2003

Σχετικά με τις ελάχιστες απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο στα κράτη μέλη 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

Έχοντας υπόψη: 

Τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 63 παράγραφος 1 σημείο 1 στοιχείο β),

Την πρόταση της Επιτροπής
,

Τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
, 

Τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής
,

Τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών
,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

1) Η κοινή πολιτική ασύλου, η οποία περιλαμβάνει ένα κοινό ευρωπαϊκό σύστημα για το άσυλο, αποτελεί αναπόσπαστο μέρος του στόχου του Ευρωπαϊκής Ένωσης για την προοδευτική εγκαθίδρυση ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, ανοικτού σε εκείνους οι οποίοι, αναγκασμένοι από τις περιστάσεις, αναζητούν νομίμως προστασία στην Κοινότητα,

2) Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, κατά την ειδική σύνοδο που πραγματοποίησε στο Τάμπερε στις 15 και 16 Οκτωβρίου 1999, συμφώνησε να εργασθεί για τη θέσπιση ενός κοινού ευρωπαϊκού συστήματος για το άσυλο, βασιζόμενου στην πλήρη και συνολική εφαρμογή της Σύμβασης της Γενεύης της 28ης Ιουλίου 1951, περί του Καθεστώτος των Προσφύγων, όπως συμπληρώθηκε με το Πρωτόκολλο της Νέας Υόρκης, της 31ης Ιανουαρίου 1967, τηρουμένης κατ’ αυτόν τον τρόπο της αρχής της μη επαναπροώθησης,

3) Στα συμπεράσματα του Τάμπερε προβλέπεται ότι το κοινό ευρωπαϊκό σύστημα για το άσυλο θα πρέπει να συμπεριλάβει βραχυπρόθεσμα κοινές ελάχιστες απαιτήσεις για τις συνθήκες υποδοχής των αιτούντων άσυλο,

4) Η θέσπιση ελάχιστων προτύπων για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο αποτελεί ένα περαιτέρω βήμα προς τη διαμόρφωση μιας ευρωπαϊκής πολιτικής ασύλου,

5) Η παρούσα οδηγία σέβεται τα θεμελιώδη δικαιώματα και συνάδει με τις αρχές που αναγνωρίζονται, ιδίως στο Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ιδίως, η παρούσα οδηγία αποβλέπει στη διασφάλιση του πλήρους σεβασμού της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και στην προώθηση της εφαρμογής των άρθρων 1 και 18 του εν λόγω Χάρτη,

6) Όσον αφορά τη μεταχείριση των προσώπων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας, τα κράτη μέλη δεσμεύονται από υποχρεώσεις που απορρέουν από πράξεις διεθνούς δικαίου των οποίων είναι μέρη και οι οποίες απαγορεύουν τις διακρίσεις,

7) Είναι σκόπιμο να θεσπισθούν ελάχιστα πρότυπα για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο, τα οποία, υπό κανονικές συνθήκες, θα επαρκούν για την εξασφάλιση αξιοπρεπούς επιπέδου και συγκρίσιμων συνθηκών διαβίωσης σε όλα τα κράτη μέλη,

8) Η εναρμόνιση των συνθηκών υποδοχής των αιτούντων άσυλο θα πρέπει να συμβάλει στον περιορισμό των δευτερογενών μετακινήσεων των αιτούντων άσυλο, οι οποίες επηρεάζονται από την ανομοιογένεια των συνθηκών υποδοχής τους,

9) Η υποδοχή των ομάδων που έχουν ειδικές ανάγκες θα πρέπει να σχεδιάζεται ειδικά με σκοπό την κάλυψη των αναγκών αυτών,

10) Η υποδοχή των αιτούντων που τελούν υπό κράτηση θα πρέπει να έχει σχεδιασθεί ειδικά με σκοπό την κάλυψη των αναγκών που οφείλονται στην κατάσταση αυτή,

11) Προκειμένου να διασφαλίζεται η τήρηση των ελάχιστων διαδικαστικών εγγυήσεων που συνίστανται στην παροχή της δυνατότητας επικοινωνίας με οργανώσεις ή ομάδες προσώπων που παρέχουν νομική συνδρομή, θα πρέπει να παρέχεται πληροφόρηση στις εν λόγω οργανώσεις και ομάδες προσώπων,

12) Θα πρέπει να περισταλεί η δυνατότητα κατάχρησης του συστήματος υποδοχής με τον καθορισμό των περιστάσεων που δικαιολογούν τον περιορισμό ή την ανάκληση των συνθηκών υποδοχής των αιτούντων άσυλο,

13) Θα πρέπει να διασφαλισθεί η αποτελεσματικότητα των εθνικών συστημάτων υποδοχής και της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών σε θέματα υποδοχής των αιτούντων άσυλο,

14) Θα πρέπει να ενθαρρύνεται ο κατάλληλος συντονισμός μεταξύ των αρμόδιων αρχών όσον αφορά την υποδοχή των αιτούντων άσυλο και οι αρμονικές σχέσεις μεταξύ των τοπικών κοινωνιών και των κέντρων φιλοξενίας,

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει τη μνεία της Οδηγίας στην ανάγκη προαγωγής των αρμονικών σχέσεων μεταξύ των αιτούντων άσυλο και των τοπικών κοινοτήτων υποδοχής. Η πολιτική και κοινωνική άποψη της κοινής γνώμης γενικά και των τοπικών κοινωνιών ειδικότερα για ζητήματα που αφορούν στους αιτούντες άσυλο παίζει σημαντικό ρόλο για την ποιότητα της ζωής των αιτούντων άσυλο και διευκολύνει την τοπική ενσωμάτωση. Η θέση αυτή αναγνωρίζεται στην παράγραφο (δ) του Πορίσματος Νο. 93 (LII)
 της Εκτελεστικής Επιτροπής της Ύπατης Αρμοστείας.
15) Εξ ορισμού, τα ελάχιστα πρότυπα επιτρέπουν στα κράτη μέλη να θεσπίζουν ή να διατηρούν σε ισχύ ευνοϊκότερες διατάξεις για τους υπηκόους τρίτων χωρών και τους ανιθαγενείς που ζητούν διεθνή προστασία από ένα κράτος μέλος,

16) Βάσεις της ίδιας λογικής, τα κράτη μέλη καλούνται επίσης να εφαρμόζουν τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας κατά τις διαδικασίες εξέτασης των αιτήσεων που αφορούν άλλες μορφές προστασίας, εκτός από εκείνες που απορρέουν από τη Σύμβαση της Γενεύης για τους υπηκόους τρίτων χωρών και τους ανιθαγενείς,

17) Η εφαρμογή της παρούσας οδηγίας θα πρέπει να αξιολογείται ανά τακτά χρονικά διαστήματα,

18) Δεδομένου ότι οι στόχοι της προβλεπόμενης δράσης, ήτοι η θέσπιση ελάχιστων προτύπων για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο στα κράτη μέλη, δεν είναι δυνατόν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη και δύνανται, συνεπώς, λόγω των διαστάσεων και των αποτελεσμάτων της προβλεπόμενης δράσης, να επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η Κοινότητα μπορεί να θεσπίσει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, όπως εκτίθεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως εκτίθεται στο εν λόγω άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των στόχων αυτών,

19) Σύμφωνα με το άρθρο 3 του Πρωτοκόλλου για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας, το οποίο είναι προσαρτημένο στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Ηνωμένο Βασίλειο γνωστοποίησε, με την από 18 Αυγούστου 2001 επιστολή του, την επιθυμία του να συμμετάσχει στη θέσπιση και την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας,

20) Σύμφωνα με το άρθρο 1 του εν λόγω Πρωτοκόλλου, η Ιρλανδία δεν συμμετέχει στη θέσπιση της παρούσας οδηγίας. Κατά συνέπεια, και με την επιφύλαξη του άρθρου 4 του εν λόγω Πρωτοκόλλου, οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν ισχύουν για την Ιρλανδία,

21) Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του Πρωτοκόλλου για τη θέση της Δανίας, το οποίο είναι προσαρτημένο στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δανία δεν συμμετέχει στη θέσπιση της παρούσας οδηγίας και, συνεπώς, δεν δεσμεύεται από αυτήν, ούτε υπόκειται στην εφαρμογή της,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ : 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι

ΣΚΟΠΟΣ, ΟΡΙΣΜΟΙ ΚΑΙ ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

Άρθρο 1

Σκοπός

Σκοπός της παρούσας οδηγίας είναι η θέσπιση ελάχιστων προτύπων για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο στα κράτη μέλη.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως : 

α) «Σύμβαση της Γενεύης»: η Σύμβαση της 28ης Ιουλίου 1951, περί του Καθεστώτος των Προσφύγων, όπως τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο της Νέας Υόρκης της 31ης Ιανουαρίου 1967.

β) «Αίτηση ασύλου» :η αίτηση την οποία υποβάλλει υπήκοος τρίτης χώρας ή ανιθαγενής και η οποία μπορεί να θεωρηθεί ως αίτηση για διεθνή προστασία από κράτος μέλος, σύμφωνα με τη Σύμβαση της Γενεύης. Κάθε αίτηση διεθνούς προστασίας τεκμαίρεται ότι είναι αίτηση ασύλου, εκτός αν ο υπήκοος της τρίτης χώρας ή ανιθαγενής ζητά ρητώς να του παρασχεθεί κάποια άλλη μορφή προστασίας, η οποία είναι δυνατόν να ζητηθεί αυτοτελώς.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : κατά την άποψη της Ύπατης Αρμοστείας η αίτηση ασύλου δεν περιορίζεται στο αίτημα για καθορισμό του καθεστώτος του πρόσφυγα σύμφωνα με τη Σύμβαση της Γενεύης, αλλά περιλαμβάνει και αίτημα για παροχή διεθνούς προστασίας στα πλαίσια της επικουρικής ή των συμπληρωματικών μορφών προστασίας. Το ζήτημα των βασικών δικαιωμάτων και ωφελειών που αναγνωρίζονται στους αιτούντες άσυλο για να ζήσουν με αξιοπρέπεια ενόσω εφαρμόζεται η διαδικασία καθορισμού του καθεστώτος του πρόσφυγα πρέπει να εξαρτάται από τις ανάγκες τους και όχι από τους λόγους για τους οποίους υποβάλουν το αίτημα για παροχή διεθνούς προστασίας. Κατά συνέπεια πρέπει να εξασφαλίζονται κατάλληλες συνθήκες υποδοχής σε κάθε πρόσωπο που ζητά διεθνή προστασία, συμπεριλαμβανομένων και άλλων μορφών προστασίας.
γ) «Αιτών» ή «αιτών άσυλο»: ο υπήκοος τρίτης χώρας ή ο ανιθαγενής ο οποίος έχει υποβάλει αίτηση ασύλου, επί της οποίας δεν έχει ληφθεί ακόμη οριστική απόφαση.

δ) «Μέλη της οικογένειας»: υπό την προϋπόθεση ότι η οικογένεια υπήρχε ήδη στη χώρα καταγωγής, τα ακόλουθα μέλη της οικογένειας του αιτούντος άσυλο που ευρίσκονται στο ίδιο κράτος μέλος σε σχέση με την αίτηση ασύλου:

i) Ο/η σύζυγος ή ο εκτός γάμου συμβιών με τον αιτούντα άσυλο στα πλαίσια σταθερής σχέσης, υπό την προϋπόθεση ότι η νομοθεσία ή η πρακτική του οικείου κράτους μέλους αντιμετωπίζει τα άγαμα ζεύγη κατά τρόπο συγκρίσιμο προς τα έγγαμα, δυνάμει της περί αλλοδαπών νομοθεσίας του,

ii) Τα ανήλικα τέκνα του ζεύγους που μνημονεύεται στο σημείο i) ή τα τέκνα του αιτούντος άσυλο, υπό την προϋπόθεση ότι είναι ανύπανδρα και οικονομικώς εξαρτημένα, χωρίς να έχει σημασία αν γεννήθηκαν εντός ή εκτός γάμου ή αν είναι υιοθετημένα, όπως ορίζεται από το εθνικό δίκαιο.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: η Ύπατη Αρμοστεία ανησυχεί για τη συσταλτική ερμηνεία του ορισμού των μελών της οικογένειας που αποτυπώνεται στην Οδηγία για τις Συνθήκες Υποδοχής και περιλαμβάνει μόνον τους συζύγους και τα ανήλικα τέκνα. Σε αντίθεση με την Οδηγία για την Προσωρινή Προστασία η παρούσα οδηγία δεν καλύπτει άλλα εξαρτώμενα μέλη της οικογένειας του αιτούντα άσυλο. Όχι μόνον πρέπει να είναι ανύπανδρα τα ανήλικα τέκνα αλλά και να εξαρτώνται από τον αιτούντα άσυλο. Η Ύπατη Αρμοστεία ανησυχεί επίσης επειδή κατά την οδηγία ο σεβασμός της ενότητας της οικογένειας εξαρτάται από τη δημιουργία της οικογένειας πριν τη διαφυγή από τη χώρα της καταγωγής ή κατά τη διάρκεια της διαδικασίας καθορισμού του καθεστώτος του πρόσφυγα στο κράτος μέλος. Σχετικά η παράγραφος 5 του Πορίσματος 24 (ΧΧΧΙΙ)
 και η παράγραφος β(ιι) του Πορίσματος Νο. 88 (L) της Εκτελεστικής Επιτροπής συστήνουν την «υιοθέτηση φιλελεύθερων κριτηρίων για τον εντοπισμό των μελών της οικογένειας που μπορεί να γίνουν δεκτά, ενόψει της προαγωγής μιας ολοκληρωμένης επανένωσης της οικογένειας».
ε) «Πρόσφυγας»: είναι κάθε πρόσωπο του οποίο πληροί τις προϋποθέσεις του άρθρου 1 τμήμα Α της Σύμβασης της Γενεύης,

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία υπογραμμίζει ότι η Οδηγία για την Προσωρινή Προστασία ορίζει ως «πρόσφυγα» κάθε πρόσωπο που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του άρθρου 1 Α, ορισμό που θεωρεί καταλληλότερο.
στ) «Καθεστώς πρόσφυγα»: το καθεστώς που χορηγεί ένα κράτος μέλος σε ένα πρόσωπο που είναι πρόσφυγας και γίνεται δεκτό υπό την ιδιότητα αυτή στο έδαφος του οικείου κράτους μέλους,

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία υπενθυμίζει ότι στην παράγραφο 28 του Εγχειριδίου για τις Διαδικασίες και τα Κριτήρια Καθορισμού του Καθεστώτος του Πρόσφυγα αναφέρεται: «ένα πρόσωπο είναι πρόσφυγας σύμφωνα με τη Σύμβαση του 1951 από τη στιγμή που συγκεντρώνει τις προϋποθέσεις του σχετικού ορισμού. Τούτο πρέπει να συμβαίνει αναγκαστικά πριν του αναγνωριστεί επίσημα το καθεστώς του πρόσφυγα». Υπ’ αυτήν την έννοια «καθεστώς του πρόσφυγα» σημαίνει να είναι κάποιος πρόσφυγας. Αντίθετα, στη διάταξη της Οδηγίας χρησιμοποιείται ο όρος «καθεστώς του πρόσφυγα» για να καθορισθεί η προστασία, το σύνολο των δικαιωμάτων, των ωφελειών και των υποχρεώσεων που απορρέουν από την αναγνώριση του ενδιαφερόμενου ως πρόσφυγα, που θα μπορούσε καλλίτερα να αναφέρεται ως «άσυλο».
ζ) «Διαδικασίες» και «προσφυγές»: οι διαδικασίες και προσφυγές που προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο των κρατών μελών,

η) «Ασυνόδευτοι ανήλικοι»: τα πρόσωπα ηλικίας κάτω των δεκαοκτώ ετών που φθάνουν στο έδαφος των κρατών μελών χωρίς να συνοδεύονται από ενήλικο υπεύθυνο για αυτά σύμφωνα με το νόμο ή το έθιμο και εφόσον κανένας ενήλικος δεν ασκεί στην πράξη την επιμέλειά τους. Ο ορισμός καλύπτει και τους ανήλικους που παύουν να συνοδεύονται μετά την είσοδό τους στο έδαφος των κρατών μελών.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: η ορολογία που χρησιμοποιείται συνήθως είναι παιδιά χωρισμένα από τις οικογένειές τους.
θ) «Συνθήκες υποδοχής»: η πλήρης δέσμη μέτρων που τα κράτη μέλη εφαρμόζουν προς όφελος των αιτούντων άσυλο σύμφωνα με την παρούσα οδηγία.

ι) «Υλικές συνθήκες υποδοχής»: οι συνθήκες  υποδοχής που περιλαμβάνουν την παροχή στέγης, τροφής και ρουχισμού, σε είδος ή υπό μορφή οικονομικού βοηθήματος ή δελτίων, καθώς και ένα βοήθημα για τα καθημερινά έξοδα.

ια) «Κράτηση»: ο περιορισμός σε ειδικό χώρο που επιβάλλει ένα κράτος μέλος σε αιτούντα άσυλο, με αποτέλεσμα τη στέρηση της ελευθερίας κυκλοφορίας του/της.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Κατά την Ύπατη Αρμοστεία η κράτηση περιλαμβάνει επίσης περιορισμό της προσωπικής ελευθερίας στις ζώνες διέλευσης των αεροδρομίων ή των λιμανιών όπου δεν υπάρχει ουσιαστική ελευθερία κυκλοφορίας και η μόνη δυνατότητα αναχώρησης από τον χώρο στέρησης της ελευθερίας είναι η αναχώρηση από τη χώρα.
ιβ) «Κέντρο φιλοξενίας»: κάθε χώρος που χρησιμοποιείται για την ομαδική φιλοξενία των αιτούντων άσυλο.

Άρθρο 3

Πεδίο εφαρμογής

1. Η παρούσα οδηγία εφαρμόζεται σε όλους τους υπηκόους τρίτων χωρών και τους ανιθαγενείς που υποβάλουν αίτηση για χορήγηση ασύλου στα σύνορα ή στο έδαφος κράτους μέλους, εφόσον τους επιτρέπεται να παραμείνουν στο έδαφος ως αιτούντες άσυλο, καθώς και στα μέλη της οικογενείας τους, εφόσον καλύπτονται από αυτήν την αίτηση ασύλου σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Οι προσήκουσες συνθήκες υποδοχής δεν πρέπει να περιορίζονται στη διάρκεια εξέτασης του αιτήματος ασύλου σε πρώτο βαθμό, αλλά να εφαρμόζονται έως την ολοκλήρωση της διαδικασίας καθορισμού του καθεστώτος του πρόσφυγα. Η Ύπατη Αρμοστεία επιθυμεί να επαναβεβαιώσει ότι οι προσφυγές πρέπει κατ’ αρχήν να έχουν ανασταλτικό αποτέλεσμα και να αναγνωρίζουν στον προσφεύγοντα το δικαίωμα παραμονής έως την έκδοση οριστικής απόφασης επί της αίτησης για παροχή διεθνούς προστασίας.
2. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στην περίπτωση των αιτήσεων χορήγησης διπλωματικού ή εδαφικού ασύλου που υποβάλλονται σε αντιπροσωπείες των κρατών μελών.

3. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται σε περίπτωση εφαρμογής της οδηγίας 2001/55/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ης Ιουλίου 2001, σχετική με τις ελάχιστες προδιαγραφές παροχής προσωρινής προστασίας σε περίπτωση μαζικής εισροής εκτοπισθέντων και μέτρα για τη δίκαιη κατανομή των βαρών μεταξύ κρατών μελών όσον αφορά την υποδοχή και την αντιμετώπιση των συνεπειών της υποδοχής αυτών των ατόμων
.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας στις διαδικασίες εξέτασης των αιτήσεων παροχής άλλων μορφών προστασίας εκτός από εκείνη που απορρέει από τη Σύμβαση της Γενεύης σε σχέση με υπηκόους τρίτων χωρών ή ανιθαγενείς, που διαπιστώνεται ότι δεν είναι πρόσφυγες.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει τη διάταξη, αν και θα ήταν προτιμότερο να προβλεπόταν ότι όλοι οι αιτούντες άσυλο, ανεξάρτητα από τους λόγους για τους οποίους ζητούν προστασία, δικαιούνται κατάλληλες συνθήκες υποδοχής.
Άρθρο 4

Ευνοϊκότερες διατάξεις

Τα κράτη μέλη δύνανται να θεσπίζουν ή να διατηρούν σε ισχύ ευνοϊκότερες διατάξεις σχετικά με τις συνθήκες υποδοχής των αιτούντων άσυλο και άλλων στενών συγγενών του αιτούντος που ευρίσκονται στο ίδιο κράτος μέλος όταν εξαρτώνται από αυτόν ή για ανθρωπιστικούς λόγους, υπό την προϋπόθεση ότι οι διατάξεις αυτές συμβιβάζονται με την παρούσα οδηγία.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει τη δυνατότητα που παρέχεται στα κράτη μέλη να διατηρήσουν ή να εισάγουν ευνοϊκότερες συνθήκες υποδοχής για τους αιτούντες άσυλο. Τα κριτήρια που ορίζει η Οδηγία θεωρούνται τα ελάχιστα και μπορούν επωφελώς να συμπληρωθούν αποτελώντας τη βάση υιοθέτησης περισσότερο αναλυτικών διατάξεων στην εθνική νομοθεσία και πρακτική.
ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΥΠΟΔΟΧΗΣ

Άρθρο 5

Ενημέρωση

1. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν τους αιτούντες άσυλο, μέσα σε εύλογη προθεσμία η οποία δεν υπερβαίνει τις δέκα πέντε ημέρες από την υποβολή της αίτησης ασύλου στην αρμόδια αρχή, τουλάχιστον για τις τυχόν παροχές που προβλέπονται και για τις υποχρεώσεις προς τις οποίες πρέπει να συμμορφώνονται σε σχέση με τις συνθήκες υποδοχής.

Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι αιτούντες άσυλο ενημερώνονται για τις οργανώσεις ή τις ομάδες προσώπων που παρέχουν ειδική νομική βοήθεια και για τις οργανώσεις οι οποίες δύνανται να συνδράμουν ή να ενημερώνουν τους αιτούντες άσυλο για τις υπάρχουσες συνθήκες υποδοχής τους, συμπεριλαμβανομένης της ιατρο-φαρμακευτικής περίθαλψης.

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι η κατά την παράγραφο 1 ενημέρωση παρέχεται γραπτώς και, εφόσον είναι δυνατόν, σε γλώσσα που ευλόγως εικάζεται ότι κατανοούν οι αιτούντες άσυλο. Κατά περίπτωση, η ενημέρωση αυτή μπορεί να παρέχεται και προφορικώς.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτή τη διάταξη. Όμως θεωρεί αναγκαίο να παρέχονται πληροφορίες στους αιτούντες άσυλο σε γλώσσα που κατανοούν.
Άρθρο 6

Επίσημα έγγραφα

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, εντός τριών ημερών από την υποβολή αίτησης ασύλου στην αρμόδια αρχή, χορηγείται στον αιτούντα άσυλο έγγραφο το οποίο εκδίδεται στο όνομά του/της και το οποίο πιστοποιεί ότι πρόκειται για αιτούντα άσυλο ή ότι του/της επιτρέπεται να παραμείνει στο έδαφος του κράτους μέλους επί όσο διάστημα εκκρεμεί ή εξετάζεται η αίτησή του/της.

Αν το πρόσωπο αυτό δεν μπορεί να κυκλοφορεί ελεύθερα στο σύνολο ή σε τμήμα του εδάφους του κράτους μέλους, το έγγραφο πιστοποιεί επίσης το γεγονός αυτό.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτή τη διάταξη και παραπέμπει για περαιτέρω οδηγίες στα Πορίσματα Νο. 91 (LII) και Νο. 93 (LIII) παράγραφος β (v)
 της Εκτελεστικής Επιτροπής.
2. Τα κράτη μέλη δύνανται να αποκλείουν την εφαρμογή του παρόντος άρθρου όταν ο αιτών άσυλο κρατείται και εφόσον διαρκεί η εξέταση αίτησης ασύλου που έχει υποβληθεί στα σύνορα ή στο πλαίσιο διαδικασίας με την οποία κρίνεται το δικαίωμα του αιτούντος άσυλο να εισέλθει νομίμως στο έδαφος κράτους μέλους. Σε ειδικές περιπτώσεις, τα κράτη μέλη δύνανται, καθόσο χρόνο διαρκεί η εξέταση της αίτησης ασύλου, να παρέχουν στους αιτούντες άσυλο άλλα αποδεικτικά ισοδύναμα προς το έγγραφο που αναφέρεται στην παράγραφο 1.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η διάρκεια της διαδικασίας είναι καθοριστικός παράγοντας που πρέπει να λαμβάνεται υπόψη κατά την εφαρμογή του άρθρου 6 (1) της Οδηγίας. Κατά κανόνα, οι αιτούντες άσυλο δεν πρέπει να στερούνται προνοιακής υποστήριξης ή νομικού καθεστώτος εκκρεμούσης της έκδοσης οριστικής απόφασης επί του αιτήματός τους. Όταν δεν χορηγούνται στον αιτούντα άσυλο έγγραφα τεκμηρίωσης η αποτελεσματική πρόσβαση στις συνθήκες υποδοχής μπορεί να είναι δύσκολη, αν όχι αδύνατη. Περαιτέρω δεν είναι σαφές σε ποιες διαδικασίες αναφέρεται η φράση «στο πλαίσιο διαδικασίας με την οποία κρίνεται το δικαίωμα του αιτούντος άσυλο να εισέλθει νομίμως στο έδαφος του κράτους μέλους». Καθώς σημαντικός αριθμός αιτούντων άσυλο μπορεί να εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής αυτών των διαδικασιών τα προβλήματα που αφορούν στη χορήγηση εγγράφων τεκμηρίωσης πρέπει να αντιμετωπισθούν κατά την υιοθέτηση εθνικής νομοθεσίας.
3. Το έγγραφο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν χρειάζεται να πιστοποιεί την ταυτότητα του αιτούντος άσυλο.

4. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τα αναγκαία μέτρα για να παρέχουν στους αιτούντες άσυλο το έγγραφο που αναφέρεται στην παράγραφο 1, το οποίο πρέπει να ισχύει καθόσο χρόνο οι αιτούντες άσυλο επιτρέπεται να παραμείνουν στο έδαφος ή στα σύνορα του συγκεκριμένου κράτους μέλους.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία συστήνει γενικότερα να περιλαμβάνουν τα έγγραφα τεκμηρίωσης που χορηγούνται στους αιτούντες άσυλο πληροφορίες για τα δικαιώματα και τις ωφέλειες που τους αναγνωρίζονται. Εάν δεν υπάρχουν αυτές οι πληροφορίες ούτε οι αιτούντες άσυλο ούτε οι παρέχοντες τις σχετικές υπηρεσίες μπορεί να γνωρίζουν τα δικαιώματα και τις ωφέλειες.
5. Τα κράτη μέλη χορηγούν στους αιτούντες άσυλο ταξιδιωτικό έγγραφο οσάκις ανακύπτουν σοβαροί ανθρωπιστικοί λόγοι οι οποίοι υπαγορεύουν την παρουσία τους σε άλλο κράτος.

Άρθρο 7

Διαμονή και ελευθερία κυκλοφορίας

1. Οι αιτούντες άσυλο μπορούν να κυκλοφορούν ελεύθερα στο έδαφος του κράτους μέλους υποδοχής ή στην περιοχή την οποία τους ορίζει αυτό το κράτος μέλος. Η οριζόμενη περιοχή δεν θίγει την αναπαλλοτρίωτη σφαίρα της ιδιωτικής ζωής και αφήνει αρκετά περιθώρια για την εξασφάλιση της πρόσβασης σε όλα τα πλεονεκτήματα στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας.

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν σχετικά με τη διαμονή τους αιτούντος άσυλο, για λόγους δημοσίου συμφέροντος, δημόσιας τάξης ή, όταν είναι αναγκαίο, για την ταχεία επεξεργασία και την αποτελεσματική παρακολούθηση της αίτησής του/της.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία ανησυχεί επειδή αυτές οι διατάξεις θα επιτρέψουν στα κράτη μέλη να εισαγάγουν εξαιρέσεις και να αποτελέσουν αντικείμενο διασταλτικής ερμηνείας. Υπογραμμίζει ότι η διάταξη της παραγράφου 2 του άρθρου 7 επιτρέπει στα κράτη μέλη να περιορίζουν την ελευθερία κυκλοφορίας των αιτούντων άσυλο σε συγκεκριμένη περιοχή της επικράτειάς τους, εάν είναι αναγκαίο για την ομαλή εξέταση των αιτήσεων ασύλου. Η Ύπατη Αρμοστεία συστήνει όπως η σχετική εθνική νομοθεσία συνεκτιμήσει τους ακόλουθους παράγοντες κατά τον καθορισμό της περιοχής ή της τοποθεσίας όπου θα ζητείται από τους αιτούντες άσυλο να παραμένουν κατά τη διάρκεια της εφαρμογής της διαδικασίας καθορισμού του καθεστώτος του πρόσφυγα: 

· Την παρουσία μη κυβερνητικών οργανώσεων, συνηγόρων ή άλλων επαγγελματιών που εξασφαλίζουν τη νομική συνδρομή, τις γλωσσικές υπηρεσίες και όπου είναι εφικτό την οργανωμένη κοινότητα των συμπολιτών των αιτούντων άσυλο ή των ομοεθνών τους,

· Τις δυνατότητες αρμονικών σχέσεων μεταξύ των αιτούντων άσυλο και των τοπικών κοινωνιών,

· Την ανάγκη συμπληρωματικής οικονομικής στήριξης για την κάλυψη του κόστους που συνεπάγεται για τους αιτούντες άσυλο η μετάβαση στη συγκεκριμένη περιοχή.

3. Τα κράτη μέλη μπορούν, εφόσον κρίνεται αναγκαίο, παραδείγματος χάριν εάν το επιτάσσει η νομοθεσία ή η δημόσια τάξη, να περιορίζουν τον αιτούντα άσυλο σε συγκεκριμένο τόπο, σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο.

( Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Κατά την άποψη της Ύπατης Αρμοστείας η κράτηση μπορεί να περιλαμβάνει περιορισμό της προσωπικής ελευθερίας σε έναν οροθετημένο ή περιορισμένο χώρο, όπου είναι ουσιαστικά ανύπαρκτη η ελευθερία κυκλοφορίας. Κατά την άποψή της η κράτηση πρέπει να εφαρμόζεται ως εξαιρετικό μέτρο και σύμφωνα με τα διεθνή κριτήρια (ειδικότερα βλέπε το Πόρισμα Νο. 44 (ΧΧΧVII) της Εκτελεστικής Επιτροπής). Η εθνική νομοθεσία μπορεί να περιλάβει διατάξεις για τις συνθήκες κράτησης προκειμένου να διασφαλίσει την ανθρώπινη μεταχείριση σύμφωνα με την εγγενή σε κάθε άνθρωπο αξιοπρέπεια (βλέπε για παράδειγμα τον Κώδικα Αρχών του Ο.Η.Ε. του 1988 για την Προστασία Όλων των Ατόμων που Στερούνται στην Προσωπική τους Ελευθερία με Οιαδήποτε Μορφή Κράτησης ή Φυλάκιση). Επίσης, η Ύπατη Αρμοστεία συστήνει όπως η εθνική νομοθεσία συμπεριλάβει τα κριτήρια που περιγράφονται στις Κατευθυντήριες Οδηγίες της Ύπατης Αρμοστείας του 1999 για τα Κριτήρια και τις Αρχές που Εφαρμόζονται στην Κράτηση των Αιτούντων Άσυλο, συμπεριλαμβανομένων των ελάχιστων διαδικαστικών εγγυήσεων των κρατουμένων αιτούντων άσυλο. Τα κριτήρια για τις συνθήκες κράτησης
 πρέπει να αντιμετωπίζουν τις ακόλουθες καταστάσεις: 

· Γενικά οι αιτούντες άσυλο δεν πρέπει να κρατούνται σε χώρους που προορίζονται για τους κρατούμενους για αδικήματα του κοινού ποινικού δικαίου. Γυναίκες και άντρες δεν πρέπει να κρατούνται μαζί, εκτός από τις περιπτώσεις κράτησης οικογενειών. Ειδικές προσπάθειες πρέπει να καταβληθούν για την αποφυγή της κράτησης των λεχώνων και των γυναικών με προχωρημένη εγκυμοσύνη. Σε κάθε περίπτωση πρέπει να εξασφαλίζονται η ασφάλεια και η ακεραιότητα των ασυνόδευτων γυναικών που κρατούνται ή παραμένουν σε συνοριακά σημεία ή στα αεροδρόμια.

· Κατ’ αρχήν δεν πρέπει να διατάσσεται η κράτηση των παιδιών. Η αρχή αυτή εφαρμόζεται και στους ασυνόδευτους ανήλικους. Όταν είναι εφικτό, τα παιδιά πρέπει να ανατίθενται στη φροντίδα των μελών της οικογένειας που ήδη διαμένουν στη χώρα ασύλου. Εφόσον η λύση αυτή είναι ανέφικτη οι αρμόδιες αρχές πρέπει να προβλέψουν εναλλακτικές ρυθμίσεις φροντίδας, όπως ξενώνες ή τοποθέτηση σε ανάδοχες οικογένειες. Εάν δεν μπορεί να εφαρμοστεί κάποια εναλλακτική της φροντίδας τους ρύθμιση και προβλέπεται στο νόμο η κράτηση των παιδιών αυτή πρέπει να διατάσσεται ως έσχατο μέτρο και για τη συντομότερη χρονική περίοδο.

· Λαμβάνοντας υπόψη τις αρνητικές επιπτώσεις της κράτησης στη ψυχολογική ευημερία των κρατουμένων πρέπει να προηγούνται εναλλακτικές της κράτησης λύσεις πριν αποφασιστεί η κράτηση ασυνόδευτων ηλικιωμένων, θυμάτων βασανιστηρίων ή τραυματικών εμπειριών ή ατόμων με σωματικές ή πνευματικές αναπηρίες.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να συνδέουν την παροχή των υλικών συνθηκών υποδοχής με την πραγματική διαμονή των αιτούντων άσυλο σε συγκεκριμένο τόπο, τον οποίο καθορίζουν τα κράτη μέλη. Η σχετική απόφαση, η οποία μπορεί να είναι γενικού χαρακτήρα, πρέπει να λαμβάνεται σε ατομική βάση και θεσπίζεται από την εθνική νομοθεσία.

5. Τα κράτη μέλη προβλέπουν τη δυνατότητα να παρέχεται στους αιτούντες άσυλο προσωρινή άδεια απομάκρυνσης από τον τόπο διαμονής που αναφέρεται στις παραγράφους 2 και 4 ή/και την οριζόμενη περιοχή που αναφέρεται στην παράγραφο 1. Οι αποφάσεις λαμβάνονται σε ατομική, αμερόληπτη και αντικειμενική βάση και πρέπει να αιτιολογούνται όταν είναι απορριπτικές.

Ο αιτών άσυλο δεν χρειάζεται να ζητεί άδεια προκειμένου να παρουσιασθεί στις αρχές ή να εμφανισθεί ενώπιον δικαστηρίου, εφόσον η παρουσία του είναι αναγκαία.

6. Τα κράτη μέλη ζητούν από τους αιτούντες άσυλο να γνωστοποιούν στις αρμόδιες αρχές τη διεύθυνσή τους και να τους κοινοποιούν οποιαδήποτε μεταβολή της διεύθυνσης αυτής, το συντομότερο δυνατόν.

Άρθρο 8

Οικογένειες

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν, στο μέτρο του δυνατού, τα κατάλληλα μέτρα για τη διατήρηση της ενότητας οικογενείας που ευρίσκεται στο έδαφός τους, εάν παρέχεται στους αιτούντες άσυλο στέγαση από το συγκεκριμένο κράτος μέλος. Τα μέτρα αυτά εφαρμόζονται με τη συμφωνία του αιτούντος άσυλο.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η ενότητα της οικογένειας και ο σεβασμός της ιδιωτικής ζωής πρέπει να προστατεύονται και στις περιπτώσεις κράτησης ή υποδοχής στα σύνορα, συμπεριλαμβανομένων των αεροδρομίων. Βλέπε σχετικά τα σχόλια στο άρθρο 2 παρ. δ.
Άρθρο 9

Ιατρικές εξετάσεις

Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν την υποβολή των αιτούντων άσυλο σε ιατρικές εξετάσεις για λόγους δημόσιας υγείας.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Κατά την άποψη της Ύπατης Αρμοστείας αυτές οι ιατρικές εξετάσεις δεν πρέπει να περιλαμβάνουν υποχρέωση των αιτούντων άσυλο να υποβάλλονται σε εξετάσεις για AIDS. 

Άρθρο 10

Μαθητεία και εκπαίδευση ανηλίκων

1. Τα κράτη μέλη παρέχουν στα ανήλικα τέκνα των αιτούντων άσυλο και στους ανήλικους αιτούντες άσυλο πρόσβαση στο εκπαιδευτικό σύστημα, υπό προϋποθέσεις ανάλογες με αυτές που ισχύουν για τους υπηκόους του κράτους μέλους υποδοχής, ενόσω δεν είναι εκτελεστό μέτρο απομάκρυνσης κατ’ αυτών των ιδίων ή των γονέων τους. Η εκπαίδευση μπορεί να παρέχεται στα κέντρα φιλοξενίας.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Οι ιδιαίτεροι χώροι για την εκπαίδευση των παιδιών εντός των κέντρων υποδοχής μπορεί να συμβάλουν στην περιθωριοποίησή τους. Μόνον για περιορισμένες περιόδους η εκπαίδευση μπορεί να παρέχεται σε ειδικούς χώρους.
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη μπορούν να ορίζουν ότι η πρόσβαση αυτή πρέπει να περιορίζεται στο σύστημα δημόσιας εκπαίδευσης.

Ανήλικος είναι όποιος δεν έχει ακόμη την κατά νόμο ηλικία ενηλικίωσης στο κράτος μέλος στο οποίο έχει υποβληθεί ή εξετάζεται η αίτηση ασύλου. Τα κράτη μέλη δεν ανακαλούν το δικαίωμα παρακολούθησης δευτεροβάθμιων σπουδών αποκλειστικά και μόνο λόγω ενηλικιώσεως του ανηλίκου.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτή τη διάταξη στο μέτρο που αναφέρεται ρητά στη δευτεροβάθμια εκπαίδευση. 

2. Η πρόσβαση στο εκπαιδευτικό σύστημα δεν πρέπει να καθυστερεί πέραν των τριών μηνών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης ασύλου του ανηλίκου ή των γονέων του. Το διάστημα αυτό μπορεί να φθάνει το έτος όταν παρέχεται ειδική εκπαίδευση προκειμένου να διευκολύνεται η πρόσβαση στο εκπαιδευτικό σύστημα.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας :  Για να αντιμετωπίσουν τις ιδιαίτερες γλωσσικές και ψυχο-κοινωνικές ανάγκες τους τα παιδιά που παρακολουθούν μαθήματα στα σχολεία της κοινότητας υποδοχής χρειάζονται επιπρόσθετη υποστήριξη προκειμένου να προσαρμοστούν στο νέο εκπαιδευτικό σύστημα. Όλοι οι αιτούντες άσυλο πρέπει να δικαιούνται πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες κατάρτισης στη γλώσσα του κράτους μέλους, αφού η γνώση της γλώσσας μπορεί να διευκολύνει τις αγαστές σχέσεις με τον τοπικό πληθυσμό.
3. Όταν η πρόσβαση στο εκπαιδευτικό σύστημα, όπως εκτίθεται στην παράγραφο 1, είναι αδύνατη λόγω της ειδικής κατάστασης του ανηλίκου, το κράτος μέλος δύναται να προσφέρει άλλες εκπαιδευτικές ρυθμίσεις.

Άρθρο 11

Απασχόληση

1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν χρονική περίοδο, η οποία αρχίζει από την ημερομηνία που κατατίθεται η αίτηση ασύλου, κατά τη διάρκεια της οποίας ο αιτών άσυλο δεν έχει πρόσβαση στην αγορά εργασίας.

2. Εάν ένα χρόνο μετά την υποβολή αίτησης ασύλου δεν έχει ληφθεί πρωτοβάθμια απόφαση και η καθυστέρηση αυτή δεν μπορεί να αποδοθεί στον αιτούντα, τα κράτη μέλη αποφασίζουν υπό ποιες προϋποθέσεις επιτρέπεται η πρόσβαση του αιτούντος άσυλο στην αγορά εργασίας.

3. Η πρόσβαση στην αγορά εργασίας δεν ανακαλείται κατά τη διάρκεια των διαδικασιών προσφυγής, εφόσον η προσφυγή κατά απορριπτικής αποφάσεως με τακτική διαδικασία έχει ανασταλτικό αποτέλεσμα, έως ότου κοινοποιηθεί απορριπτική απόφαση επί της προσφυγής.

4. Για λόγους σχετικούς με την πολιτική για την αγορά εργασίας, τα κράτη μέλη μπορούν να δίνουν προτεραιότητα στους πολίτες της Ε.Ε. και στους υπηκόους των κρατών που είναι μέρη της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο καθώς και στους νομίμως διαμένοντες υπηκόους τρίτων χωρών.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Κατά την άποψη της Ύπατης Αρμοστείας όταν η διάρκεια της διαδικασίας του καθορισμού του καθεστώτος του πρόσφυγα υπερβαίνει τους έξη μήνες, ανάλογα με τη φύση της αίτησης και τη διαδικασία που εφαρμόζεται (προφανώς αβάσιμες υποθέσεις στις ταχύρυθμες διαδικασίες ή κανονική διαδικασία), είναι προς το συμφέρον των κρατών μελών και προς όφελος των αιτούντων άσυλο η αναγνώριση του δικαιώματος πρόσβασης των τελευταίων στην αγορά εργασίας. Είναι ευρέως αποδεκτό ότι η απασχόληση μειώνει την εξάρτηση των αιτούντων άσυλο από το κράτος υποδοχής. Η Εκτελεστική Επιτροπή της Ύπατης Αρμοστείας έχει αναγνωρίσει ότι οι ρυθμίσεις υποδοχής μπορεί να είναι αμοιβαία ωφέλιμες όταν δημιουργούν για τους αιτούντες άσυλο τις προϋποθέσεις να πετύχουν κάποιο επίπεδο αυτάρκειας παρέχοντας τις απαραίτητες ευκαιρίες για το σκοπό αυτό. Επίσης, η πρόσβαση στην αγορά εργασίας απομακρύνει τις πιθανότητες της άτυπης απασχόλησης. Για τους παραπάνω λόγους η Ύπατη Αρμοστεία ανησυχεί επειδή η διατύπωση της διάταξης επιτρέπει στα κράτη μέλη να εισάγουν εξαιρέσεις και να την εφαρμόσουν περιοριστικά.
Άρθρο 12

Επαγγελματική κατάρτιση

Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν στους αιτούντες άσυλο πρόσβαση στην επαγγελματική κατάρτιση, ασχέτως του αν έχουν πρόσβαση στην αγορά εργασίας.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία ανησυχεί επειδή η διάταξη αυτή επιτρέπει ευρύ πεδίο εξαιρέσεων και διευθετήσεων από τα κράτη μέλη. Η πρόσβαση στην επαγγελματική κατάρτιση μπορεί να είναι αναγκαίο στάδιο για τη μεγιστοποίηση της προοπτικής της μελλοντικής απασχόλησης. Κατά συνέπεια συστήνει να αναγνωριστεί στους αιτούντες άσυλο η πρόσβαση στην επαγγελματική κατάρτιση σε σύντομο και εύλογο χρόνο.
Η πρόσβαση σε επαγγελματική κατάρτιση που συνδέεται με σύμβαση απασχόλησης εξαρτάται από το κατά πόσον ο αιτών άσυλο έχει πρόσβαση στην αγορά εργασίας σύμφωνα με το άρθρο 11.

Άρθρο 13

Γενικοί κανόνες για τις υλικές συνθήκες υποδοχής 

και την ιατροφαρμακευτική περίθαλψη

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν για την παροχή υλικών συνθηκών υποδοχής στους αιτούντες άσυλο όταν υποβάλλουν αίτηση ασύλου.

2. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν μέτρα ώστε οι υλικές συνθήκες υποδοχής να εξασφαλίζουν στους αιτούντες άσυλο βιοτικό επίπεδο κατάλληλο από απόψεως υγείας και ικανό να διασφαλίζει τη συντήρησή τους.

Τα κράτη μεριμνούν ώστε να επιτυγχάνεται αυτό το βιοτικό επίπεδο στην ειδική περίπτωση των προσώπων με ειδικές ανάγκες, σύμφωνα με το άρθρο 17, καθώς και στην περίπτωση των προσώπων που τελούν υπό κράτηση.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Ενώ η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει τις διατάξεις των παραγράφων 1 και 2, θα προτιμούσε τη διατύπωση του αρχικού σχεδίου της πρότασης οδηγίας που αναφερόταν στην υποχρέωση των κρατών να διασφαλίσουν «κατάλληλο επίπεδο διαβίωσης για την υγεία και την ευημερία των αιτούντων άσυλο και των μελών της οικογένειάς τους καθώς και για την προστασία των θεμελιωδών δικαιωμάτων τους» που παραπέμπει στο άρθρο 11 παρ. 1 του Διεθνούς Συμφώνου για τα Οικονομικά, Κοινωνικά και Μορφωτικά Δικαιώματα
 που προστατεύει το δικαίωμα όλων των ανθρώπων σε ένα ανεκτό επίπεδο διαβίωσης.
3. Τα κράτη μέλη δύνανται να εξαρτούν την παροχή του συνόλου ή μέρους των υλικών συνθηκών υποδοχής και της ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης από την προϋπόθεση ότι οι αιτούντες άσυλο δεν διαθέτουν επαρκείς πόρους, που να τους εξασφαλίζουν κατάλληλο βιοτικό επίπεδο από απόψεως υγείας και να καθιστούν δυνατή τη συντήρησή τους.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να απαιτούν από τους αιτούντες άσυλο να καλύπτουν πλήρως ή εν μέρει το κόστος των υλικών συνθηκών υποδοχής και της ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης που προβλέπει η παρούσα οδηγία, σύμφωνα με τη διάταξη της παραγράφου 1, όταν οι αιτούντες άσυλο διαθέτουν επαρκείς πόρους, παραδείγματος χάριν εάν έχουν εργασθεί επί εύλογο χρονικό διάστημα.

Εάν αποκαλυφθεί ότι ο αιτών άσυλο διέθετε επαρκείς πόρους για την κάλυψη των υλικών συνθηκών υποδοχής και ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης καθόσον χρόνο καλύπτονταν αυτές οι βασικές ανάγκες, τα κράτη μέλη μπορούν να ζητούν την επιστροφή από τον αιτούντα άσυλο.

5. Οι υλικές συνθήκες υποδοχής μπορούν να παρέχονται σε είδος ή υπό τη μορφή οικονομικού βοηθήματος ή δελτίων ή σε συνδυασμό αυτών των διατάξεων.

Όταν τα κράτη μέλη παρέχουν υλικές συνθήκες υποδοχής υπό μορφή βοηθήματος ή δελτίου, το ποσό τους καθορίζεται σύμφωνα με τις αρχές που προβλέπονται στο παρόν άρθρο.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία διατηρεί επιφυλάξεις όσον αφορά το προτεινόμενο σύστημα δελτίων λόγω των προκαταλήψεων και της διακριτικής μεταχείρισης των αιτούντων άσυλο που υποχρεούνται να τα χρησιμοποιούν για να αγοράζουν αγαθά.
Άρθρο 14

Λεπτομέρειες για τις υλικές συνθήκες υποδοχής

1. Σε περίπτωση που η στέγαση παρέχεται σε είδος, θα πρέπει να λαμβάνει μια από τις κατωτέρω μορφές ή να αποτελεί συνδυασμό τους:

α) χώρο που χρησιμοποιείται προς το σκοπό της στέγασης των αιτούντων άσυλο κατά τη διάρκεια της εξέτασης αίτησης ασύλου που υποβάλλεται στα σύνορα,

β) κέντρα φιλοξενίας που εξασφαλίζουν κατάλληλο βιοτικό επίπεδο,

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει εν γένει τη διάταξη. Όμως, αναφορικά με τη φιλοξενία σε συλλογικά κέντρα υπογραμμίζει ότι θα πρέπει να είναι σύντομης διάρκειας. Η στέγαση των αιτούντων άσυλο σε συλλογικά κέντρα κατά τους πρώτους μήνες που ακολουθούν την άφιξή τους παρουσιάζει το πλεονέκτημα ότι διευκολύνει την αποτελεσματική ενημέρωσή τους και την παροχή συμβουλών και οδηγιών. Στα μεταγενέστερα στάδια, η ιδιωτική στέγαση είναι συχνά περισσότερο κατάλληλη, καθώς παρατεταμένες περίοδοι παραμονής σε συλλογικά κέντρα μπορεί να οδηγήσουν σε περιθωριοποίηση.

Οι οικογένειες πρέπει να στεγάζονται μαζί ακόμα και για σύντομα διαστήματα, ενώ οι ανύπαντροι άντρες και γυναίκες πρέπει να στεγάζονται χωριστά. Η στέγαση σε κέντρα πρέπει να διέπεται από το σεβασμό της ιδιωτικής ζωής και να πληροί τις βασικές βιοτικές ανάγκες (συμπεριλαμβανομένων των εγκαταστάσεων υγιεινής και υγείας).

Πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα πρόσβασης σε ανεξάρτητο /αμερόληπτο διαιτητή για την επίλυση παραπόνων και διαφορών.
Κατά κανόνα τα κέντρα θα πρέπει να είναι μικρά καθώς είναι οικονομικότερη η διαχείρισή τους. Στους διαμένοντες πρέπει να επιτρέπεται να συμμετέχουν στη διαχείριση των υλικών και σε όλες τις πτυχές της ζωής του κέντρου. Προκειμένου να διασφαλισθεί ο σεβασμός των πολιτισμικών και θρησκευτικών εθίμων πρέπει να παρέχεται στους αιτούντες άσυλο η δυνατότητα να ετοιμάζουν τα γεύματά τους.

Περαιτέρω, εφόσον είναι πρακτικό, οι βασικές υπηρεσίες δεν πρέπει να παρέχονται σε μεμονωμένη βάση αλλά να είναι ενσωματωμένες στις υπάρχουσες κοινοτικές δομές, που μπορεί να συμπληρωθούν, ανάλογα με τις ανάγκες, για την ικανοποίηση των ειδικών αναγκών των αιτούντων άσυλο (για παράδειγμα προγράμματα γλωσσικής κατάρτισης, προσανατολισμού και πολιτισμικής ενημέρωσης, κοινωνικής και νομικής συμβουλευτικής, κοινοτικής ανάπτυξης κλπ).

Οι απορριφθέντες αιτούντες άσυλο στους οποίους επιδίδονται αποφάσεις απέλασης πρέπει να μεταφέρονται σε ξεχωριστούς χώρους στέγασης ώστε να αποτρέπονται πιθανές δυσκολίες στη διαβίωση της κοινότητας στο κέντρο.

Δεν πρέπει να απαιτείται από τους αιτούντες άσυλο που έχουν τη δυνατότητα να φιλοξενηθούν σε συγγενείς ή φίλους να διαμένουν σε συλλογικά κέντρα κράτησης. Αντίθετα, πρέπει να παρέχεται κάθε διευκόλυνση για τη στέγασή τους στα συγγενικά ή φιλικά τους πρόσωπα.
γ) ιδιωτικές κατοικίες, διαμερίσματα, ξενοδοχεία ή άλλοι χώροι προσαρμοσμένοι για τη στέγαση των αιτούντων.

2. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε να εξασφαλίζεται για τους αιτούντες άσυλο, στους οποίους παρέχεται η στέγαση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β) και γ): 

α) προστασία της οικογενειακής τους ζωής,

β) δυνατότητα επικοινωνίας με συγγενείς, νομικούς συμβούλους και εκπροσώπους της Ύπατης Αρμοστείας των Ηνωμένων Εθνών για τους Πρόσφυγες (U.N.H.C.R) και με μη κυβερνητικές οργανώσεις (ΜΚΟ) που αναγνωρίζουν τα κράτη μέλη.

Τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην αποτροπή της βίας στους χώρους και τα κέντρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) και β).

3. Τα κράτη μέλη μεριμνούν, κατά περίπτωση, ώστε τα ανήλικα τέκνα των αιτούντων άσυλο ή οι ανήλικοι αιτούντες άσυλο, να διαμένουν με τους γονείς τους ή με τον ενήλικο συγγενή που έχει την επιμέλειά τους σύμφωνα με το νόμο ή το εθιμικό δίκαιο.

4. Τα κράτη μέλη μεριμνούν, ώστε η μεταφορά αιτούντων άσυλο από ένα χώρο στέγασης σε άλλο να πραγματοποιείται μόνον όταν είναι αναγκαία. Τα κράτη μέλη παρέχουν στους αιτούντες άσυλο τη δυνατότητα να ενημερώνουν τους νομικούς τους συμβούλους για τη μεταφορά και για τη νέα τους διεύθυνση.

5. Το προσωπικό που εργάζεται στα κέντρα φιλοξενίας πρέπει να διαθέτει την κατάλληλη κατάρτιση και να δεσμεύεται από την αρχή της εμπιστευτικότητας, όπως ορίζεται στο εθνικό δίκαιο, για τις πληροφορίες τις οποίες γνωρίζει εκ της εργασίας του.

6. Τα κράτη μέλη δύνανται να επιτρέπουν στους αιτούντες άσυλο να συμμετέχουν στη διαχείριση των υλικών μέσων και των άυλων παραμέτρων της ζωής στο κέντρο, μέσω μιας συμβουλευτικής επιτροπής ή ενός αντιπροσωπευτικού συμβουλευτικού οργάνου των διαμενόντων.

7. Προκειμένου να παρέχεται συνδρομή στους αιτούντες άσυλο, παρέχεται πρόσβαση στα κέντρα φιλοξενίας και στους λοιπούς χώρους στέγασης στους συνηγόρους ή νομικούς συμβούλους των αιτούντων άσυλο και στους εκπροσώπους της Ύπατης Αρμοστείας των Ηνωμένων Εθνών για τους Πρόσφυγες ή τις εξουσιοδοτημένες από αυτή μη κυβερνητικές οργανώσεις, τις οποίες έχει αναγνωρίσει το σχετικό κράτος μέλος. Περιορισμοί στην πρόσβαση αυτή μπορούν να επιβάλλονται μόνο για λόγους που σχετίζονται με την ασφάλεια των κέντρων και των χώρων και των αιτούντων άσυλο.

8. Τα κράτη μέλη μπορούν κατ’ εξαίρεση να θεσπίζουν λεπτομέρειες όσον αφορά τις υλικές συνθήκες υποδοχής διαφορετικές από τις προβλεπόμενες στο παρόν άρθρο, για εύλογη περίοδο η οποία είναι όσο το δυνατόν συντομότερη όταν:

- απαιτείται αρχική εκτίμηση των ειδικών αναγκών του αιτούντος άσυλο,

- δεν είναι διαθέσιμες σε συγκεκριμένη γεωγραφική περιοχή, οι υλικές συνθήκες υποδοχής, οι οποίες προβλέπονται στο παρόν άρθρο,

- έχουν εξαντληθεί προσωρινά οι συνήθως διαθέσιμες δυνατότητες στέγασης,

- ο αιτών άσυλο τελεί υπό κράτηση ή υπό περιορισμό σε συνοριακό φυλάκιο.

Αυτές οι διαφορετικές συνθήκες καλύπτουν σε κάθε περίπτωση τις βασικές ανάγκες.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : οι εγκαταστάσεις υποδοχής στα σύνορα, συμπεριλαμβανομένων των αεροδρομίων, πρέπει να περιλαμβάνουν κάθε αναγκαία βοήθεια και να διασφαλίζουν τις αναγκαίες βιοτικές συνθήκες, συμπεριλαμβανομένων διατροφής, στέγης και βασικών εγκαταστάσεων υγιεινής και υγείας. Ακόμα και στις περιπτώσεις σύντομης παραμονής πρέπει να προστατεύεται το δικαίωμα στην οικογενειακή ενότητα και στην ιδιωτική ζωή.
Άρθρο 15

Ιατροφαρμακευτική περίθαλψη

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε να λαμβάνουν οι αιτούντες άσυλο την απαραίτητη ιατροφαρμακευτική περίθαλψη, η οποία περιλαμβάνει, τουλάχιστον, τις πρώτες βοήθειες και την αναγκαία θεραπεία ασθενείας.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία εν γένει καλωσορίζει αυτή τη διάταξη αλλά θεωρεί ότι τα ελάχιστα κριτήρια που θα ενσωματωθούν στη εθνική νομοθεσία πρέπει επίσης να περιλαμβάνουν τα ακόλουθα: 

· Συμβουλευτική σε θέματα υγείας της αναπαραγωγής,

· Προστασία της εμπιστευτικότητας για τις ιατρικές εξετάσεις και ψυχολογική συμβουλευτική, ειδικότερα όσον αφορά στην εκούσια υποβολή σε εξετάσεις AIDS και στα αποτελέσματά τους,

· Δωρεάν πρόσβαση σε ψυχολογική φροντίδα και συμβουλευτική,

· Κατάρτιση και ευαισθητοποίηση των σχετικών αρχών και του ιατρικού προσωπικού που παρακολουθεί ασθενείς διαφορετικών πολιτισμικών υπόβαθρων.

2. Τα κράτη μέλη παρέχουν την απαραίτητη ιατρική ή άλλη συνδρομή στους αιτούντες άσυλο με ειδικές ανάγκες.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Ειδικότερα προσοχή πρέπει να δοθεί στα θύματα τραυματικών εμπειριών ή βασανιστηρίων, ιδιαίτερα στις περιπτώσεις των παιδιών με τραυματικές εμπειρίες. Είναι ανάγκη η ιατρική ή οιαδήποτε άλλη βοήθεια να παρέχεται από ειδικευμένους επαγγελματίες.
ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙΙ

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ Ή ΑΝΑΚΛΗΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΘΗΚΩΝ ΥΠΟΔΟΧΗΣ

Άρθρο 16

Περιορισμός ή ανάκληση των συνθηκών υποδοχής

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία εκφράζει τη λύπη της γι’ αυτή τη διάταξη και έχει εκφράσει τις ανησυχίες της επειδή η Οδηγία επιτρέπει τη στέρηση όλων των ωφελειών (εκτός από τις περιπτώσεις παροχής κατεπείγουσας ιατρικής βοήθειας) από τους αιτούντες άσυλο που δεν συμμορφώνονται με την υποχρέωση αναφοράς ή άλλες υποχρεώσεις τους. Τα πραγματικά προβλήματα που δημιουργεί η κατάχρηση των συστημάτων ασύλου των κρατών μπορούν να αντιμετωπιστούν αποτελεσματικά με τις υπάρχουσες διαδικασίες. Επιπλέον, η Ύπατη Αρμοστεία επαναβεβαιώνει ότι ο θεμελιώδης πυρήνας των ανθρωπίνων δικαιωμάτων εφαρμόζεται σε όλους τους ανθρώπους και σε όλες τις καταστάσεις, συμπεριλαμβανομένων των αιτούντων άσυλο που έχουν παραβιάσει ειδικούς κανονισμούς που αφορούν στην εξέταση των αιτήσεών τους για άσυλο. Τα μέτρα περιορισμού ή ανάκλησης των συνθηκών υποδοχής μπορεί επίσης να πλήξουν τα μέλη της οικογένειας του αιτούντα άσυλο, συμπεριλαμβανομένων των παιδιών και μπορεί να παραβιάζουν τις σχετικές διατάξεις της Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Παιδιού
. Κατά την άποψη της Ύπατης Αρμοστείας οι κατάλληλες συνθήκες υποδοχής αποτελούν αναγκαίο συστατικό στοιχείο των δίκαιων και αποτελεσματικών διαδικασιών ασύλου. Οι άποροι ή οι φτωχοί αιτούντες άσυλο τείνουν να μην βρίσκονται στην αναγκαία για την κατάλληλη παρακολούθηση των αιτήσεων ασύλου φυσική ή ψυχολογική κατάσταση. Εν γένει, η Ύπατη Αρμοστεία θεωρεί ότι η μείωση του επιπέδου των συνθηκών υποδοχής πρέπει να πραγματοποιείται μόνον στις κατεπείγουσες ή έκτακτης ανάγκης περιπτώσεις και για σύντομο χρονικό διάστημα.
1. Τα κράτη μέλη δύνανται να περιορίζουν ή να ανακαλούν τις συνθήκες υποδοχής στις ακόλουθες περιπτώσεις:

α) όταν ο αιτών άσυλο:

- εγκαταλείπει τον τόπο διαμονή που έχει καθορίσει η αρμόδια αρχή χωρίς να την ενημερώσει ή, εφόσον απαιτείται, χωρίς άδεια, ή,

- δεν συμμορφούται με υποχρεώσεις δήλωσης στοιχείων ή δεν ανταποκρίνεται σε αιτήσεις παροχής πληροφοριών ή δεν προσέρχεται, στα πλαίσια της διαδικασίας ασύλου, σε προσωπική συνέντευξη εντός εύλογης προθεσμίας που ορίζεται από το εθνικό δίκαιο, ή,

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Όπως προαναφέρθηκε, η κατάσταση που περιγράφεται σε αυτήν την παράγραφο πρέπει να αντιμετωπιστεί στο πλαίσιο της διαδικασίας ασύλου και όχι με αλλαγές στις συνθήκες υποδοχής. Όταν συνάγεται ότι ο αιτών άσυλο δεν ενδιαφέρεται για την πορεία της αίτησης ασύλου οι αρμόδιες αρχές μπορούν να διακόψουν τη σχετική διαδικασία καθορισμού των αναγκών διεθνούς προστασίας.
- έχει υποβάλει ήδη αίτηση ασύλου στο ίδιο κράτος μέλος.

Όταν ο αιτών άσυλο εντοπισθεί ή προσέλθει αυτοβούλως στην αρμόδια αρχή, λαμβάνεται δεόντως αιτιολογημένη απόφαση, βασιζόμενη στους λόγους της εξαφάνιση, σχετική μα την ανανέωση της παροχής μερικών ή όλων των συνθηκών υποδοχής.

β) όταν ο αιτών άσυλο έχει αποκρύψει τους οικονομικούς του πόρους, και έχει, κατά συνέπεια, επωφεληθεί με τρόπο αθέμιτο από τις υλικές συνθήκες υποδοχής.

Εάν αποκαλυφθεί ότι ο αιτών άσυλο διέθετε επαρκείς πόρους για την κάλυψη των υλικών συνθηκών υποδοχής και ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης καθόσον χρόνο καλύπτονταν αυτές οι βασικές ανάγκες, τα κράτη μέλη μπορούν να ζητούν την επιστροφή από τον αιτούντα άσυλο.

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να αρνηθούν συνθήκες υποδοχής σε περιπτώσεις όπου ο αιτών άσυλο δεν έχει αποδείξει ότι η αίτηση ασύλου υπεβλήθη το συντομότερο δυνατόν, εντός ευλόγων ορίων, μετά την άφιξη στο εν λόγω κράτος μέλος.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία ανησυχεί επειδή αυτή η διάταξη μπορεί να εμποδίσει την πρόσβαση των αιτούντων άσυλο σε δίκαιες διαδικασίες ασύλου. Οι αιτούντες άσυλο μπορεί να μην γνωρίζουν για τη σχετική διαδικασία και να αδυνατούν να εκφράσουν με πανηγυρικό και κατανοητό τρόπο τους ισχυρισμούς τους για φόβο δίωξης χωρίς την κατάλληλη συμβουλευτική (συμπεριλαμβανομένων της συμβουλευτικής σε νομικά θέματα και της εκπροσώπησής τους). Αυτές οι δυσκολίες επιτείνονται όταν οι αιτούντες άσυλο φθάνουν στη χώρα ασύλου με ανεπαρκή μέσα και με την αυστηρή εφαρμογή του κριτηρίου των «ευλόγων ορίων» αδυνατούν να έχουν πρόσβαση στην κατάλληλη βοήθεια.
3. Τα κράτη μέλη μπορούν να καθορίζουν τις κυρώσεις που ισχύουν για τη σοβαρή παράβαση των κανόνων των κέντρων φιλοξενίας καθώς και για την επίδειξη ιδιαίτερα βίαιης συμπεριφοράς.

4. Οι αποφάσεις για τον περιορισμό, την ανάκληση ή την άρνηση των συνθηκών υποδοχής ή για κυρώσεις που αναφέρονται στις παραγράφους 1,2 και 3, λαμβάνονται σε ατομική, αντικειμενική και αμερόληπτη βάση και πρέπει να αιτιολογούνται. Οι αποφάσεις βασίζονται στην ειδική κατάσταση του συγκεκριμένου προσώπου, ιδίως όσον αφορά τα πρόσωπα τα οποία καλύπτονται από το άρθρο 17, λαμβανομένης υπόψη της αρχής της αναλογικότητας. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν υπό οποιεσδήποτε συνθήκες την πρόσβαση σε επείγουσα ιατροφαρμακευτική περίθαλψη.

5. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν ανακαλούνται ούτε περιορίζονται οι υλικές συνθήκες υποδοχής πριν ληφθεί απορριπτική απόφαση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΑ ΠΡΟΣΩΠΑ ΜΕ ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ

Άρθρο 17

Γενική αρχή
1. Κατά τη μεταφορά των διατάξεων του κεφαλαίου ΙΙ περί υλικών συνθηκών υποδοχής και ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης στην εθνική νομοθεσία, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τους την ειδική κατάσταση των ευάλωτων προσώπων, όπως οι ανήλικοι, οι ασυνόδευτοι ανήλικοι, τα άτομα με ειδικές ανάγκες, οι ηλικιωμένοι, οι εγκυμονούσες, οι μονογονεϊκές οικογένειες με ανήλικα παιδιά και τα πρόσωπα που έχουν υποστεί βασανιστήρια, βιασμό ή άλλες σοβαρές μορφές ψυχολογικής φυσικής ή σεξουαλικής βίας.

2. Η παράγραφος 1 ισχύει μόνο για τα πρόσωπα που διαπιστώνεται ότι έχουν ειδικές ανάγκες ύστερα από ατομική εκτίμηση της κατάστασής τους.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτή τη διάταξη και εύχεται να ικανοποιήσει την ανάγκη για έγκαιρο εντοπισμό των αιτούντων άσυλο που είναι ευάλωτοι και έχουν ειδικές ανάγκες.
Άρθρο 18

Ανήλικοι

1. Το απώτερο συμφέρον του παιδιού αποτελεί το πρωταρχικό μέλημα των κρατών κατά την εφαρμογή των διατάξεων της παρούσας οδηγίας σχετικά με τους ανήλικους.

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν την πρόσβαση σε υπηρεσίες αποκατάστασης σε ανήλικους, που είναι θύματα κάθε μορφής κατάχρησης, αμέλειας, εκμετάλλευσης, βασανιστηρίων ή σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή που έχουν υποφέρει από ένοπλες συγκρούσεις, και εξασφαλίζουν ότι τους παρέχεται κατάλληλη ψυχολογική φροντίδα, καθώς και εξειδικευμένη θεραπεία, εφόσον απαιτείται.

Άρθρο 19

Ασυνόδευτοι ανήλικοι

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν το ταχύτερο δυνατόν μέτρα ώστε να εξασφαλίζεται η αναγκαία εκπροσώπηση των ασυνόδευτων ανηλίκων από νόμιμο κηδεμόνα ή, οσάκις απαιτείται, η εκπροσώπησή τους από οργανισμό υπεύθυνο για την επιμέλεια και την ευημερία ανηλίκων ή οποιαδήποτε άλλη κατάλληλη εκπροσώπηση. Πραγματικά τακτικά αξιολόγηση από τις αρμόδιες αρχές.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας : Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτήν τη διάταξη. Όταν χειρίζονται περιπτώσεις ασυνόδευτων ανηλίκων οι αρχές των κρατών μελών πρέπει να εφαρμόζουν τις Κατευθυντήριες Αρχές του 1997 για την Πολιτική και τη Διαδικασία στα πλαίσια Εξέτασης Αιτημάτων Ασύλου Ασυνόδευτων Ανήλικων
.
2. Οι ασυνόδευτοι ανήλικοι που υποβάλλουν αίτηση ασύλου από τη στιγμή που γίνονται δεκτοί στο έδαφος του κράτους μέλους υποδοχής στο οποίο υποβλήθηκε ή εξετάζεται η αίτηση ασύλου έως τη στιγμή που υποχρεούνται να το εγκαταλείψου, φιλοξενούνται:

α) από ενήλικους συγγενείς,

β) από ανάδοχο οικογένεια,

γ) σε κέντρα φιλοξενίας με ειδικές ρυθμίσεις για ανηλίκους,

δ) σε άλλους χώρους φιλοξενίας κατάλληλους για ανηλίκους.

Τα κράτη μέλη δύνανται να τοποθετούν ασυνόδευτους ανήλικους ηλικίας 16 ετών ή άνω σε κέντρα φιλοξενίας για ενηλίκους αιτούντες άσυλο.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Ειδική προσοχή εφιστάται στον κίνδυνο εμπορίας παιδιών, ειδικά των ασυνόδευτων κοριτσιών, για τα οποία απαιτούνται ειδικές ρυθμίσεις στέγασης, συμβουλευτικής και προστασίας.
Στο μέτρο του δυνατού, τα αδέλφια παραμένουν μαζί, λαμβανομένου υπόψη του απώτερου συμφέροντος του εκάστοτε ανηλίκου και ιδίως, της ηλικίας και του βαθμού της ωριμότητάς του. Οι αλλαγές διαμονής ασυνόδευτων ανηλίκων περιορίζονται στο ελάχιστο.

3. Τα κράτη μέλη, προστατεύοντας το απώτερο συμφέρον του ασυνόδευτου ανήλιου, προσπαθούν να εντοπίζουν, το συντομότερο δυνατόν, τα μέλη της οικογένειάς του/της. Σε περίπτωση που υπάρχει κίνδυνος να απειληθεί η ζωή ή η ακεραιότητα του ανηλίκου ή των στενών συγγενών του, ιδίως αν αυτοί διαμένουν στη χώρα καταγωγής, πρέπει να διασφαλίζεται ότι η συλλογή, επεξεργασία και διαβίβαση των πληροφοριών που αφορούν τα εν λόγω πρόσωπα γίνεται εμπιστευτικά, ώστε να μην διακυβεύεται η ασφάλειά τους.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτήν τη διάταξη. Η διαδικασία εντοπισμού των μελών της οικογένειας των ασυνόδευτων ανηλίκων πρέπει να ενεργοποιείται πάντα το συντομότερο δυνατόν.
4. Οι απασχολούμενοι με ασυνόδευτους ανήλικους πρέπει να διαθέτουν ή να λαμβάνουν κατάλληλη κατάρτιση σχετικά με τις ανάγκες των ανηλίκων και να δεσμεύονται από την αρχή της εμπιστευτικότητας, όπως ορίζεται στο εθνικό δίκαιο, για τις πληροφορίες τις οποίες γνωρίζουν εκ της εργασίας τους.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτήν τη διάταξη.
Άρθρο 20

Θύματα βασανιστηρίων

Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι, εφόσον απαιτείται, τα πρόσωπα που έχουν υποστεί βασανιστήρια, βιασμό ή άλλες σοβαρές πράξεις βίας, λαμβάνουν την περίθαλψη την οποία απαιτούν οι προαναφερόμενες πράξεις.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Στα πλαίσια της διαδικασίας ασύλου, συμπεριλαμβανομένων – όπου είναι αναγκαίο και εφικτό – των σημείων εισόδου στη χώρα υποδοχής, πρέπει να εφαρμόζονται το συντομότερο δυνατόν οι μηχανισμοί εντοπισμού των θυμάτων της βίας και των βασανιστηρίων. Η μεταχείριση αυτών των προσώπων πρέπει να ανατεθεί σε ειδικευμένο ιατρικό προσωπικό και εξειδικευμένες οργανώσεις.
ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΠΡΟΣΦΥΓΕΣ

Άρθρο 21

Προσφυγές
1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι απορριπτικές αποφάσεις όσον αφορά την παροχή πλεονεκτημάτων κατ’ εφαρμογή της παρούσας οδηγίας ή οι αποφάσεις που λαμβάνονται κατ’ εφαρμογή του άρθρου 7, οι οποίες θίγουν ατομικά τους αιτούντες άσυλο, να μπορούν να προσβάλλονται με τις διαδικασίες που προβλέπει το εθνικό δίκαιο. Στον τελευταίο βαθμό τουλάχιστον χορηγείται η δυνατότητα προσφυγής ή επανεξέτασης ενώπιον δικαστικής αρχής.

2. Οι διαδικασίες πρόσβασης σε νομική αρωγή στις περιπτώσεις αυτές καθορίζονται από το εθνικό δίκαιο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VΙ

ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗ ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΤΗΣ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 

ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΥΠΟΔΟΧΗΣ

Άρθρο 22

Συνεργασία
Tα κράτη μέλη ενημερώνουν τακτικά την Επιτροπή σχετικά με τα δεδομένα που αναφέρονται στον αριθμό των προσώπων στα οποία παρέχονται συνθήκες υποδοχής, ταξινομημένα κατά φύλο και ηλικία. Επίσης παρέχουν πλήρη στοιχεία για τον τύπο, την ονομασία και τη μορφή των εγγράφων που προβλέπονται στο άρθρο 6.

Άρθρο 23

Σύστημα προσανατολισμού, παρακολούθησης και ελέγχου

Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν, τηρουμένης δεόντως της συνταγματικής τους διάρθρωσης, την καθιέρωση κατάλληλου προσανατολισμού, παρακολούθησης και ελέγχου του επιπέδου των συνθηκών υποδοχής.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτήν τη διάταξη.
Άρθρο 24

Προσωπικό και πόροι

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα ώστε να εξασφαλίζεται ότι οι αρχές και οι λοιποί φορείς που εφαρμόζουν την παρούσα οδηγία να έχουν λάβει την απαραίτητη βασική κατάρτιση αναφορικά με τις ανάγκες των αιτούντων άσυλο, τόσο των ανδρών όσο και των γυναικών.

2. Τα κράτη μέλη παρέχουν τους αναγκαίους πόρους σε συνάρτηση με τις εθνικές διατάξεις που τίθενται σε ισχύ προκειμένου να εφαρμοσθεί η παρούσα οδηγία.

Σχόλιο της Ύπατης Αρμοστείας: Ενώ η Ύπατη Αρμοστεία καλωσορίζει αυτήν τη διάταξη λυπάται που δεν υιοθετήθηκαν οι προηγούμενες προτάσεις που είχαν ως στόχο τη βελτίωση της αποτελεσματικότητας των συστημάτων υποδοχής, όπως την ανάγκη βελτίωσης της ανταλλαγής και του συντονισμού των διαφόρων σχετικών παραγόντων.
ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 25

Εκθέσεις
Έως τις 6 Αυγούστου 2006 η Επιτροπή υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας και προτείνει τις τυχόν τροποποιήσεις που είναι αναγκαίες.

Τα κράτη μέλη αποστέλλουν στην Επιτροπή όλες τις πληροφορίες που ενδείκνυνται για την κατάρτιση της έκθεσης, συμπεριλαμβανομένων των στατιστικών δεδομένων που προβλέπονται στο άρθρο 22, έως τις 6 Φεβρουαρίου 2006.

Μετά την υποβολή της έκθεσης, η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση τουλάχιστον ανά πενταετία στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 26

Μεταφορά στην εθνική νομοθεσία

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία έως τις 6 Φεβρουαρίου 2005. Πληροφορούν αμέσως την Επιτροπή σχετικά.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη, αναφέρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την αναφορά αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Οι λεπτομερείς διατάξεις της αναφοράς αυτής καθορίζονται από τα κράτη μέλη.

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 27

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 28

Αποδέκτες

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη σύμφωνα με τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Βρυξέλλες, 27.1.2003-02-07

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος 

Γ. Παπανδρέου







� Δημοσιευμένη στην Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε. L 31/6.2.2003


� ΕΕ C 213 Ε της 31.7.2001, σ. 286


� Γνώμη που διατυπώθηκε στις 25.4.2002 (δεν έχει δημοσιευθεί ακόμα στην Επίσημη Εφημερίδα).


� ΕΕ C 48 της 21.2.2002, σ. 63.


� ΕΕ C 107 της 3.5.2002, σ. 85.


� «Η Εκτελεστική Επιτροπή … καλεί τα κράτη και την Ύπατη Αρμοστεία σε συνεργασία με άλλους σχετικούς φορείς να καταπολεμήσουν τις πράξεις του ρατσισμού, των φυλετικών διακρίσεων, της ξενοφοβίας και της μη ανοχής που στρέφονται κατά των αιτούντων άσυλο και να υιοθετήσουν τα κατάλληλα μέτρα για τη δημιουργία ή την ενίσχυση αρμονικών σχέσεων με τις τοπικές κοινωνίες προάγοντας μεταξύ άλλων το σεβασμό για τους πρόσφυγες και τους αιτούντες άσυλο, ενημερώνοντας για τις ανάγκες τους και προάγοντας στους αιτούντες άσυλο το σεβασμό για τον πολιτισμό, τα ήθη και της θρησκεία της κοινωνίας υποδοχής τους».


� Η Εκτελεστική Επιτροπή … υπογράμμισε  ότι, παρά την αυξανόμενη και ευρέως διαδεδομένη κατανόηση των αρχών της διεθνούς προστασίας, τα βασικά δικαιώματα των προσφύγων έχουν αγνοηθεί σε ορισμένες περιοχές του κόσμου


� Δημοσιευμένη σε ΕΕ L 212 της 7.8.2001, σ. 12.


� «Η Εκτελεστική Επιτροπή … συστήνει να διέπονται οι συνθήκες υποδοχής από τις ακόλουθες προϋποθέσεις… ν) για την προστασία από την επαναπροώθηση και για την πρόσβαση στις συνθήκες υποδοχής επιβάλλεται η καταγραφή των γυναικών και των αντρών που υποβάλλουν αίτημα ασύλου και η έκδοση των κατάλληλων εγγράφων ταυτότητας που τεκμηριώνουν το καθεστώς τους ως αιτούντων άσυλο, τα οποία πρέπει να ισχύουν έως την έκδοση οριστικής απόφασης επί του αιτήματος ασύλου»


� Βλέπε Εγκύκλιο 4803/22/44 της 4.7.2003 του Τμήματος Νομικών Υποθέσεων του Υπουργείου Δημόσιας Τάξης για τη «Μεταχείριση και Δικαιώματα των Κρατουμένων από τις Αστυνομικές Αρχές».


� Ν. 1532/1985 (ΦΕΚ 45, τ. Α΄).


� Ν. 2101/1992 (ΦΕΚ 192, τ. Α΄).


� Διατίθεται από το Γραφείο της Ύπατης Αρμοστείας στην Αθήνα.
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